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  Implementing Organization  制作団体の紹介

　この小冊子は、第20回世界歴史都市会議が2026年に姫路市で開催されること
を機に、世界遺産「姫路城」の城下町「姫路」の歩みを振り返り、歴史都市としての
姫路のこれからを考えるための素材として作成したものです。
　本冊子では、戦争の被害や都市化の影響をかいくぐり、街の歴史的な歩みを伝え
る文化財が数多く残るエリアを「城下町姫路の歴史地区」として紹介しています。世
界遺産の城を受け継いできた人々が営む街への関心と理解が深まることを期待し
ます。

Foreword （Historic City Himeji Executive Committee）
　This booklet has been prepared to mark the 20th World Conference of Historical 
Cities, which will be held in Himeji in 2026. It aims to look back on the history of 
Himeji, the castle town that developed around the World Heritage Site Himeji Castle, 
and to provide background material for considering the city's future as a historical 
city.
　The booklet introduces the “Historic District of Himeji Castle Town,” areas where 
numerous cultural properties remain and continue to convey the city's historical 
development despite the impacts of war and urbanization.
　We hope that this publication will deepen interest in and understanding of the town 
where generations of people have lived and worked while preserving and passing on 
the legacy of Himeji Castle, a World Heritage Site.

｢城下町姫路の歴史地区｣刊行にあたって
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※表紙及び裏表紙　「姫路城下絵図」（兵庫県立歴史博物館蔵）安永7年（1778）～文化7年（1810）

「歴史都市姫路」実行委員会
Historic City Himeji Executive Committee

注）兵庫県ヘリテージマネージャー（歴史文化遺産活用推進員）
Heritage Manager of Hyogo Prefecture (Historical and Cultural Heritage Utilization Promotion Specialist)
地域に眠る歴史的文化遺産を発見し、保存し、活用し、まちづくりに活かす能力を持った人材を育成することを目
的に実施される講習を修了し、兵庫県が整備する名簿に登録された者。
　A person who has completed a training program designed to develop the skills needed to 
identify, preserve, utilize, and apply local historical and cultural heritage to community 
development, and who is registered on the official registry maintained by Hyogo Prefecture.

ひょうごヘリテージ機構H2O　中・西播磨地区会
Hyogo Heritage Organization H2O　Central and West Harima District Chapter
兵庫県ヘリテージマネージャー（注）のうち、中播磨地区及び西播磨地区を中心に活動するメンバーが構成する専門
家グループ。
　A professional group consisting of Heritage Managers of Hyogo Prefecture* whose members are 
primarily active in the Central Harima and West Harima regions.

特定非営利活動法人　播磨ヘリテージ研究所
Harima Heritage Research Institute (Specified Nonprofit Corporation)
兵庫県ヘリテージマネージャー（注）が中心となって歴史的建築物の保存、活用のために調査、保存修理・改修設計等
を行うNPO法人。中・西播磨地域を中心に活動。西播磨ビンテージ建物図鑑（兵庫県受託事業）の作成・運営なども
担当。
　A nonprofit organization led primarily by Heritage Managers of Hyogo Prefecture* that conducts 
surveys, conservation, restoration, and rehabilitation design projects for the preservation and 
adaptive use of historic buildings. Its activities are centered in the Central and West Harima regions. 
The organization is also responsible for the production and management of the West Harima 
Vintage Building Guidebook, a project commissioned by Hyogo Prefecture

歴史と出会えるまちづくり船場城西の会
Senba-Josai Association for Community Development and Historical Heritage
姫路城下町の西部地区（船場地区・城西地区）で活動する地域団体。船場御坊楽市、船場城西まち歩きマップ作成、
船場城西地区まち歩きの定期開催、旧藤森家住宅の定期公開等を実施。
　A community organization active in the western area of Himeji Castle Town, encompassing the 
Senba and Josai districts. Its activities include organizing the Senba Gobo Rakuichi market, 
producing walking maps of the Senba and Josai districts, holding regular guided walking tours of 
these areas, and opening the Former Fujimori Residence to the public on a regular basis.

姫路・町家再生塾
Himeji Machiya Restoration School（Himeji Machiya Conservation and Restoration Network）
建築・造園の技術者・専門家と町家所有者等をメンバーとして、姫路市内の町家の保全・改修、伝統技術の継承等を進
めることを目的として設立。姫路城下町エリアの町家調査、町家見学会、町家相談会、改修事業等を実施。
　Established with the aim of promoting the preservation and renovation of traditional townhouses 
(machiya) in Himeji and passing on traditional building techniques. Its members include architects, 
landscape professionals, other specialists, and machiya owners. The organization conducts surveys 
of machiya in the Himeji Castle Town area, organizes townhouse tours and consultation sessions, 
and carries out renovation projects.

協力団体（英語版翻訳）
i-Guide Navi Group (Himeji Castle English-Speaking Guide Group)
アイガイドナビグループ　The Himeji Castle English Speaking Guide Group
姫路市の歴史、世界遺産姫路城に関する専門知識と情熱を共有することを喜びとする、約70名の地元ボランティア
で構成する英語観光ガイド団体。2006年発足。
　Founded in 2006, the group is composed of approximately 80 volunteer members who provide 
English-language guided tours. Their principal activities take place at the Himeji Castle , a UNESCO 
World Heritage Site, and its historic castle town, as well as at Mt. Shosha and Engyo-ji Temple.
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実行委員会・関係団体の紹介  profile

　List of Cultural Properties

Note: Does not include collections held by the museums.
*1 Hitotsuyama Ritual is held every 61 years, and the Mitsuyama Ritual every 21 years.
*2 Himeji City Museum of Art is closed until the end of December 2027. During the closure, only the exterior is open to the public.
*3 Former Fujimori Family Residence is open to the public only on the second Sunday of each month.

番号　　　　　　　　 名　　　　称　　 文化財指定等 見学可否 頁

1 姫路城の城郭施設 世界遺産、国宝、特別史跡 ○ 11
2 姫路城の城郭施設（外堀､外堀土塁跡） － ○ （13）
3 城下町の歴史的地割・街路網  － ○ （15）
4 板碑（正明寺蔵） 県指定（ 考古資料） ○ 16
5 木造薬師如来坐像（善道寺蔵） 市指定（美術工芸品） × （13）

6

播磨国総社の文化財 
　播磨総社三ツ山ひな型 
　石造鳥居 
　「一ツ山」・「三ツ山」神事 
　銅鐘　

国指定（有形民俗） 
県指定（建造物） 
県指定（無形民俗） 
市指定（美術工芸品）

×
○
※1
○

16

7 旧姫路郵便局電話事務室  国登録（建造物） 外観 （3）
8 生野鉱山寮馬車道（銀の馬車道） 日本遺産 ○ （13）
9 姫路市立美術館（旧第十師団兵器庫） 国登録（建造物） ※2 17
10 カトリック淳心会本部（旧第十師団長宿舎）  － × （13）
11 旧尾上家住宅（小倉屋） 国登録（建造物） ○ 17
12 上月家住宅 国登録（建造物） 外観 （15）

13 芥田家住宅
枡

国登録（建造物）
国指定（歴史資料）

外観
× 18

14 大野家住宅 －（景観指定） 外観 （15）
15 魚橋呉服店 国登録（建造物） 外観 18
16 魚橋家住宅 国登録（建造物） 外観 （15）
17 雲松寺 国登録（建造物） 外観 19

18
慶雲寺の文化財
　絹本著色宗夢童子像
　紙本墨画大応大燈関山像
　お夏清十郎比翼塚・光正寺玉垣

市指定(美術工芸品)
市指定(美術工芸品)
－

×
×
○

19

19 野里固寧倉 市指定（歴史資料） 外観 （15）
20 船場本徳寺境内建造物 市指定（建造物） ○ 24
21 船場本徳寺行在所 国登録（建造物） 外観 24
22 姫路文学館望景亭（旧濱本家住宅） 国登録（建造物） ○ 24
23 旧藤森家住宅 国登録（建造物） ※3 25

24 兵庫県立大学ゆりの木会館・講堂
（旧制姫路高等学校本館・講堂） 国登録（建造物） 外観 25

25 旧田中家住宅別邸 国登録（建造物） 外観 （21）
26 初井家住宅 －（景観指定） 外観 26
27 森家住宅 －（景観指定） 外観 26
28 景福寺山周辺の文化遺産 － 外観 27
29 男山周辺の文化遺産 － 外観 27

No Name of Cultural Heritage Site Designation as Cultural Properties, etc. Public 
Access Page

1 Himeji Castle's Fortifications
World Heritage,
National Treasures,
Special Historic Sites

○ 11

2 Ibid. (Remains of the Outer Moat and Embankment) － ○ （13）
3 Historical Land Division and Street Network of the Castle Town － ○ （15）
4 Stone Monument (Collection of Shomyoji Temple) Prefecture Designated ○ 16

5 Wooden Seated Statue of Yakushi Nyorai (Collection of  
Temple Collection) City Designated × （13）

6

Cultural Properties of Harima-no-Kuni Sosha
　Mitsuyama Template
　Stone Torii Gate
　Hitotsuyama and Mitsuyama Ritual
　Bronze Bell

Nationally Designated
Prefecture Designated
Prefecture Designated
City Designated

×
○
※1
○

16

7 Former Himeji Post Office Telephone Exchange Registered Exterior （3）

8 Ikuno Mine Office Carriage Road
(Gin no Bashamichi) Japan Heritage ○ （13）

9 Himeji City Museum of Art Registered ※2 17

10 Headquarters of the Catholic Congregation of the 
Immaculate Heart of Mary － × （13）

11 Former Onoe Family Residence (Kokuraya) Registered ○ 17
12 Kozuki Family Residence Registered Exterior （15）

13      Registered
Nationally Designated

Exterior
× 18

14 Ohno Family Residence Other (Urban Landscape) Exterior （15）
15 Uohashi Kimono Shop Registered Exterior 18
16 Uohashi Family Residence Registered Exterior （15）
17 Unshoji Temple Registered Exterior 19

18
Cultural Assets of Keiunji Temple

Portrait of Somu Doji
Portrait of Daio, Daito, and Kanzan
Heritage Related to “O-Natsu and Seijūrō”

City Designated
City Designated
－

×
×
○

19

19 Koneiso (Emergency Food Stockpile Warehouse) City Designated Exterior （15）
20 Senba Hontokuji Temple City Designated ○ 24
21 Temporary Imperial Residence of Emperor Meiji Registered Exterior 24

22 Himeji City Museum of Literature: Bōkeitei 
(Former Hamamoto Family Residence) Registered ○ 24

23 Former Fujimori Family Residence Registered ※3 25

24 University of Hyogo Yurinoki Hall and Auditorium (Former 
Himeji Higher School Main Building and Auditorium) Registered Exterior 25

25 Former Tanaka Family Residence (Annex) Registered Exterior （21）
26 Hatsui Family Residence Other (Urban Landscape) Exterior 26
27 Mori Family Residence Other (Urban Landscape) Exterior 26
28 Cultural Heritage Sites around Mt. Keifukuji － Exterior 27
29 Cultural Heritage Sites around Mt. Otokoyama － Exterior 27

注）県立歴史博物館、市立美術館、市城郭研究室の収蔵品は含まない。
※1　一ツ山神事は61年毎、三ツ山神事は21年毎の開催。
※2　姫路市立美術館は、2027年12月末まで休館中。休館中は外観のみ見学可。
※3　旧藤森家住宅は、毎月第２日曜日のみ公開。
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